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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৪৫১৩

৬৫/ কুরআন মাজীেদর তাফসীর (كتاب التفسير)
পিরেদঃ ৬৫/২/৩০. মহান আাহর বাণীঃ

هلاب قَوب

আরবী

هال ضر رمع ناب نع عنَاف نع هدُ اليبدَّثَنَا عابِ حهدُ الْوبدَّثَنَا عشَّارٍ حب ندُ بمحم

باحصو رمع ناب نْتاا وونَعص نَّ النَّاسا رِ فَقَايبالز ناب تْنَةف نِ فَجر تَاها امنْهع

خا مد مرح هنَّ الا ننَعمي فَقَال جنْ تَخْركَ انَعما يه عليه وسلم فَمال صل ِالنَّب

فَقَا الَم يقُل اله : (وقٰتلُوهم حت ّٰ تَونَ فتْنَةٌ) : فَقَال قَاتَلْنَا حتَّ لَم تَن فتْنَةٌ وكانَ

.هرِ الغَيل ننَ الدِّيويتْنَةٌ ونَ فوَت َّتا حلُونْ تُقَاتنَ ادُوتُرِي نْتُماو هل نالدِّي

বাংলা

(نيمالظّٰل َلع انَ ادْوع ََا فونِ انْتَهط فَا هل ننَ الدِّيويتْنَةٌ ونَ فوَت  ّٰتح مهلُوقٰتو)

’’আর তামরা তােদর িবে যু করেব যতণ না িফতনার অবসান হয় এবং ীন ধু আাহর জন হয়।

তারপর যিদ তারা িনবৃত হেয় যায় তেব সীমালংঘনকারীেদর বতীত কাউেক জবরদি করা চলেব না।’’ (সূরাহ

আল-বাকারাহ ২/১৯৩)

৪৫১৩. ইবনু ’উমার (রাঃ) হেত বিণত। তাঁর কােছ দুই বি ’আবদুাহ ইবনু যুবায়েরর যুেগ সৃ িফতনার সময়

আগমন করল এবং বলল, লােকরা সব ংস হেয় যাে আর আপিন উমার (রাঃ)-এর পু এবং নবী সাাা

’আলাইিহ ওয়াসাাম-এর সাহাবী! কী কারেণ আপিন বর হন না? িতিন উর িদেলন আমােক িনেষধ কেরেছ

এই কথা-’িনয় আাহ তা’আলা আমার ভাইেয়র র হারাম কেরেছ। তারা দু’জন বলেলন, আাহ িক এ কথা

বেলনিন য, তামরা তােদর সে যু কর যাবৎ না িফতনার অবসান ঘেট। তখন ইবনু উমার (রাঃ) বলেলন,

আমরা তােদর িবে যু কেরিছ যাবৎ না িফতনার অবসান ঘেটেছ এবং ীনও আাহর জন হেয় গেছ। আর

তামরা িফতনা িতার জন যু করার ইা করছ আর যন আাহ বতীত অেনর জন ীন হেয় গেছ।

[৩১৩০] (আধুিনক কাশনীঃ ৪১৫৬, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৪১৫৮)
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English

Narrated Nafi`:

During the affliction of Ibn Az-Zubair, two men came to Ibn `Umar and said,
"The people are lost, and you are the son of `Umar, and the companion of
the Prophet, so what forbids you from coming out?" He said, "What forbids
me is that Allah has prohibited the shedding of my brother's blood." They
both said, "Didn't Allah say, 'And fight then until there is no more affliction?"
He said "We fought until there was no more affliction and the worship is for
Allah (Alone while you want to fight until there is affliction and until the
worship become for other than Allah."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবন উমর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=28989

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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